
GPSR Label for : Telescopic Snow Shovel

Product Name: Telescopic Snow Shovel
Product ID: WF-946960
Manufacturer/Distributor: Westfalia
Country of Origin: Germany
Contact Person & Contact Information: Westfalia Werkzeug Commerce GmbH , +496871909137, info@westfalia.de

(EN) Product Specifications:
Size: Working width 485 mm, height
360 mm; telescopic handle:
extended 140 cm, collapsed 110 cm;
handle diameter 28 mm
Material: Steel (handle), plastic
(grip)
Intended Use: For clearing snow
from paths, driveways, courtyards,
terraces and similar surfaces in
garden and home areas
Safety Information & Warnings: Use
the snow shovel only for the
intended purpose. Wear stable and
non-slip shoes to avoid falls. Do
not load with sharp or heavy
tools. When working in heavy
snowfall or ice, proceed with
caution and take breaks if
necessary to prevent overexertion.
Storage Instructions: After use,
clean the snow shovel, dry it and
store it collapsed in a dry, cool
place to avoid rust and damage.
Store in the tool shed, garden
house or cellar.
Compliance: This product complies
with the EU product safety
regulation.

(DE) Produktspezifikationen:
Größe: Arbeitsbreite 485 mm, Höhe 360
mm; Teleskopstiel: ausgezogen 140 cm,
zusammengeschoben 110 cm; Stiel-Ø 28
mm
Material: Stahl (Stiel), Kunststoff
(Handgriff)
Vorgesehene Verwendung: Zum Räumen von
Schnee auf Wegen, Einfahrten, Höfen,
Terrassen und ähnlichen Flächen im
Garten- und Hausbereich
Sicherheitsinformationen &
Warnhinweise: Verwenden Sie den
Schneeschieber nur für den
vorgesehenen Zweck. Achten Sie auf
stabile und rutschfeste Schuhe, um
Stürze zu vermeiden. Nicht mit
scharfen oder schweren Werkzeugen
belasten. Bei starkem Schneefall oder
Eis vorsichtig arbeiten und bei Bedarf
Pausen einlegen, um Überanstrengung zu
verhindern.
Lagerungshinweise: Nach Gebrauch den
Schneeschieber reinigen, trocknen und
zusammengeklappt an einem trockenen,
kühlen Ort lagern, um Rost und
Beschädigungen zu vermeiden. Im
Geräteschuppen, Gartenhaus oder Keller
aufbewahren.
Konformität: Dieses Produkt entspricht
der EU-Produktsicherheitsverordnung.

(FR) Spécifications du produit:
Taille: Largeur de travail 485 mm,
Hauteur 360 mm ; Manche télescopique :
déplié 140 cm, replié 110 cm ; Ø
manche 28 mm
Matériau: Acier (manche), Plastique
(poignée)
Utilisation prévue: Pour déblayer la
neige sur les allées, les entrées de
voiture, les cours, les terrasses et
des surfaces similaires dans les zones
de jardin et de maison
Informations de sécurité et
avertissements: Utilisez la pelle à
neige uniquement pour l'usage prévu.
Portez des chaussures stables et
antidérapantes pour éviter les chutes.
Ne surchargez pas avec des outils
tranchants ou lourds. En cas de forte
chute de neige ou de glace, travaillez
avec précaution et prenez des pauses
si nécessaire pour éviter la
surmenage.
Instructions de stockage: Après
utilisation, nettoyez la pelle à
neige, séchez-la et rangez-la pliée
dans un endroit sec et frais pour
éviter la rouille et les dommages.
Conservez-la dans l'abri d'outils, le
cabanon de jardin ou la cave.
Conformité: Ce produit est conforme au
règlement de l'UE sur la sécurité des
produits.

(ES) Especificaciones del producto:
Tamaño: Ancho de trabajo 485 mm,
Altura 360 mm; Mango telescópico:
extendido 140 cm, plegado 110 cm;
Diámetro del mango 28 mm
Material: Acero (mango), Plástico
(empuñadura)
Uso previsto: Para remover nieve en
caminos, entradas, patios, terrazas y
superficies similares en áreas de
jardín y casa
Información de seguridad y
advertencias: Utilice la pala de nieve
solo para el propósito previsto. Use
zapatos estables y antideslizantes
para evitar caídas. No la sobrecargue
con herramientas afiladas o pesadas.
Trabaje con precaución en nevadas
intensas o hielo y tome pausas si es
necesario para evitar el
sobreesfuerzo.
Instrucciones de almacenamiento:
Después del uso, limpie la pala de
nieve, séquela y guárdela plegada en
un lugar seco y fresco para evitar
óxido y daños. Almacénela en el
cobertizo de herramientas, casa de
jardín o sótano.
Conformidad: Este producto cumple con
el reglamento de seguridad de
productos de la UE.

(IT) Specifiche del prodotto:
Dimensione: Larghezza di lavoro 485
mm, Altezza 360 mm; Manico
telescopico: esteso 140 cm, chiuso 110
cm; Diametro manico 28 mm
Materiale: Acciaio (manico), Plastica
(impugnatura)
Uso previsto: Per rimuovere la neve da
sentieri, vialetti d'ingresso,
cortili, terrazze e superfici simili
nelle aree giardino e casa
Informazioni sulla sicurezza e
avvertenze: Utilizzare la pala da neve
solo per lo scopo previsto. Indossare
scarpe stabili e antiscivolo per
evitare cadute. Non caricare con
attrezzi affilati o pesanti. In caso
di forte nevicata o ghiaccio, lavorare
con cautela e fare pause se necessario
per prevenire sovraccarichi.
Istruzioni per la conservazione: Dopo
l'uso, pulire la pala da neve,
asciugarla e riporla chiusa in un
luogo asciutto e fresco per evitare
ruggine e danni. Conservare in capanno
attrezzi, casa giardino o cantina.
Conformità: Questo prodotto è conforme
al regolamento sulla sicurezza dei
prodotti dell'UE.

(PT) Especificações do produto:
Tamanho: Largura de trabalho 485 mm,
altura 360 mm; Cabo telescópico:
estendido 140 cm, recolhido 110 cm;
Diâmetro do cabo 28 mm
Material: Aço (cabo), plástico (punho)
Uso pretendido: Para remover neve em
caminhos, entradas de garagem, pátios,
terraços e áreas semelhantes no jardim
e em casa
Informações de segurança e avisos: Use
a pá de neve apenas para o fim
previsto. Use calçado estável e
antiderrapante para evitar quedas. Não
sobrecarregue com ferramentas afiadas
ou pesadas. Em caso de forte nevão ou
gelo, trabalhe com cuidado e faça
pausas se necessário para evitar
excessos de esforço.
Instruções de armazenamento: Após o
uso, limpe a pá de neve, seque-a e
guarde-a recolhida num local seco e
fresco para evitar ferrugem e danos.
Guarde no armazém de ferramentas, casa
de jardim ou porão.
Conformidade: Este produto está em
conformidade com o regulamento de
segurança de produtos da UE.

(NL) Productspecificaties:
Maat: Werkbreedte 485 mm, hoogte 360
mm; Telescoopsteel: uitgetrokken 140
cm, ingeschoven 110 cm; Steel-Ø 28 mm
Materiaal: Staal (steel), kunststof
(handvat)
Beoogd gebruik: Voor het ruimen van
sneeuw op paden, opritten, hoven,
terrassen en vergelijkbare
oppervlakken in de tuin- en
huishoudelijke sector
Veiligheidsinformatie en
waarschuwingen: Gebruik de sneeuwschep
alleen voor het beoogde doel. Draag
stabiele en antislip schoenen om
vallen te voorkomen. Belast niet met
scherpe of zware gereedschappen. Bij
hevige sneeuwval of ijs voorzichtig
werken en indien nodig pauzes nemen om
overbelasting te voorkomen.
Opslaginstructies: Na gebruik de
sneeuwschep reinigen, drogen en
ingeschoven op een droge, koele plaats
opbergen om roest en beschadigingen te
voorkomen. Bewaren in de
gereedschapsschuurtje, tuinhuis of
kelder.
Naleving: Dit product voldoet aan de
EU-voorschriften voor
productveiligheid.

(FI) Tuotetiedot:
Koko: Työleveys 485 mm, korkeus 360
mm; Teleskooppivarsi: oikaistuna 140
cm, kasattuna 110 cm; Varsi-Ø 28 mm
Materiaali: Teräs (varsi), muovi
(kahva)
Tarkoitettu käyttö: Lumen poistamiseen
poluilta, pihoilta, pihateiltä,
terasseilta ja vastaavilta alueilta
puutarha- ja talousalueella
Turvallisuustiedot ja varoitukset:
Käytä lumilapiota vain tarkoitettuun
tarkoitukseen. Käytä vakaita ja
liukumattomia kenkiä kaatumisten
välttämiseksi. Älä kuormita terävillä
tai raskailta työkaluilla. Voimakkaan
lumen tai jään sattuessa työskentele
varovasti ja pidä tarvittaessa taukoja
ylikuormituksen estämiseksi.
Säilytysohjeet: Käytön jälkeen
puhdista lumilapio, kuivata se ja
säilytä taitettuna kuivassa, viileässä
paikassa ruostumisen ja vaurioiden
välttämiseksi. Säilytä välinevajassa,
puutarhavajassa tai kellarissa.
Yhteensopivuus: Tämä tuote vastaa EU:n
tuoteturvallisuusasetusta.

(SV) Produktspecifikationer:
Storlek: Arbetbredd 485 mm, höjd 360
mm; Teleskopskaft: utdragen 140 cm,
hopfälld 110 cm; Skafthöjd 28 mm
Material: Stål (skaft), plast
(handtag)
Avsedd användning: För att skotta bort
snö från gångar, infarter, gårdar,
terrasser och liknande ytor i
trädgårds- och hushållsområden
Säkerhetsinformation och varningar:
Använd snöskottaren endast för det
avsedda syftet. Se till att bära
stabila och halkfria skor för att
undvika fall. Belasta inte med vassa
eller tunga verktyg. Vid kraftigt
snöfall eller is, arbeta försiktigt
och ta pauser vid behov för att
förhindra överansträngning.
Förvaringsinstruktioner: Efter
användning, rengör snöskottaren, torka
den och förvara den hopfälld på en
torr, sval plats för att undvika rost
och skador. Förvara i redskapsskjul,
trädgårdsskjul eller källare.
Efterlevnad: Denna produkt uppfyller
EU:s produktsäkerhetsförordning.

(DA) Produktspecifikationer:
Størrelse: Arbejdsbredde 485 mm,
højde 360 mm; Teleskopskaft:
udtrukket 140 cm, sammenklappet
110 cm; Skaft-Ø 28 mm
Materiale: Stål (skaft), plast
(håndtag)
Påtænkt anvendelse: Til fjernelse
af sne på stier, indkørsler,
gårde, terrasser og lignende
flader i have- og husområdet
Sikkerhedsinformation og
advarsler: Brug kun snepusheren
til det tiltenkte formål. Sørg for
stabile og glidesikre sko for at
undgå fald. Belast ikke med skarpe
eller tunge værktøjer. Arbejd
forsigtigt ved stærk snefald eller
is og tag pauser ved behov for at
forhindre overanstrengelse.
Opbevaringsinstruktioner: Rens
snepusheren efter brug, tør den og
opbevar den sammenklappet på et
tørt, køligt sted for at undgå
rust og skader. Opbevar i
værktøjsskuret, sommerhus eller
kælder.
Overholdelse: Dette produkt
overholder EU's
produktsikkerhedsforordning.

(NO) Produkttspesifikasjoner:
Størrelse: Arbeidsbredde 485 mm,
høyde 360 mm; Teleskopskaft:
utspent 140 cm, innsatt 110 cm;
Skaft-Ø 28 mm
Materiale: Stål (skaft), plast
(håndtak)
Forventet bruk: Til å fjerne snø
på stier, innkjørsler, gårder,
terrasser og lignende flater i
hage- og husområdet
Sikkerhetsinformasjon og
advarsler: Bruk snøskyveren bare
til det tiltenkte formålet. Sørg
for stabile og glidesikre sko for
å unngå fall. Ikke belast med
skarpe eller tunge verktøy. Ved
kraftig snøfall eller is, arbeid
forsiktig og ta pauser ved behov
for å forhindre overanstrengelse.
Lagringsinstruksjoner: Etter bruk,
rengjør snøskyveren, tørk den og
oppbevar den sammenklappet på et
tørt, kjølig sted for å unngå rust
og skader. Oppbevar i
redskapsskur, hagehus eller
kjeller.
Overensstemmelse: Dette produktet
oppfyller EUs forskrift om
produktsikkerhet.

(PL) Specyfikacje produktu:
Rozmiar: Szerokość robocza 485 mm,
wysokość 360 mm; Rączka teleskopowa:
rozciągnięta 140 cm, złożona 110 cm;
Średnica rączki 28 mm
Materiał: Stal (rączka), tworzywo
sztuczne (uchwyt)
Zamierzone użycie: Do usuwania śniegu
z chodników, podjazdów, podwórzy,
tarasów i podobnych powierzchni w
obszarze ogrodu i domu
Informacje o bezpieczeństwie i
ostrzeżenia: Używać łopaty do śniegu
tylko do przewidzianego celu. Używać
stabilnych i niepoślizgowych butów,
aby uniknąć upadków. Nie obciążać
ostrymi lub ciężkimi narzędziami. Przy
silnym opadzie śniegu lub lodzie
pracować ostrożnie i w razie potrzeby
robić przerwy, aby zapobiec
przemęczeniu.
Instrukcje przechowywania: Po użyciu
oczyścić łopatę do śniegu, wysuszyć i
przechowywać złożoną w suchym,
chłodnym miejscu, aby uniknąć rdzy i
uszkodzeń. Przechowywać w szopie na
narzędzia, domku ogrodowym lub
piwnicy.
Zgodność: Ten produkt jest zgodny z
rozporządzeniem UE w sprawie
bezpieczeństwa produktów.

(CS) Specifikace produktu:
Velikost: Pracovní šířka 485 mm, výška
360 mm; Teleskopická rukojeť:
roztažená 140 cm, složená 110 cm;
Průměr rukojeti 28 mm
Materiál: Ocel (rukojeť), plast
(rukojet)
Předpokládané použití: K odstraňování
sněhu na cestách, příjezdových
cestách, dvorech, terasách a podobných
plochách v zahradních a domácích
oblastech
Bezpečnostní informace a varování:
Používejte lopatu na sníh pouze pro
určený účel. Dbejte na stabilní a
protiskluzové boty, aby se zabránilo
pádům. Nezatěžujte ostrými nebo
těžkými nástroji. Při silném sněžení
nebo ledu pracujte opatrně a podle
potřeby dělejte přestávky, aby se
zabránilo přepracování.
Pokyny k uskladnění: Po použití lopatu
na sníh vyčistěte, osušte a složenou
skladujte na suchém, chladném místě,
aby se zabránilo rezivění a poškození.
Uchovávejte v kůlně na nářadí,
zahradním domku nebo sklepě.
Soulad: Tento produkt splňuje nařízení
EU o bezpečnosti výrobků.

(SL) Specifikacije izdelka:
Velikost: Delovna širina 485 mm,
višina 360 mm; Teleskopske ročke:
raztegnjena 140 cm, zložena 110
cm; Premer ročke 28 mm
Material: Jeklo (ročka), plastika
(ročka)
Predvidena uporaba: Za odmetanje
snega s poti, dovozov, dvorišč,
teras in podobnih površin v vrtu
in gospodinjstvu
Varnostne informacije in
opozorila: Uporabljajte lopato za
sneg samo za namenjen namen.
Nosite stabilne in nedrseče
čevlje, da preprečite padce. Ne
obremenjujte s ostrimi ali težkimi
orodji. Pri močnem sneženju ali
ledu delajte previdno in delajte v
odmori, da preprečite
preutrujenost.
Navodila za shranjevanje: Po
uporabi očistite lopato za sneg,
posušite in zložite ter shranite
na suhem, hladnem mestu, da
preprečite rjo in poškodbe.
Hranite v shrambi za orodje, vrtni
hišici ali kleti.
Skladnost: Ta izdelek ustreza
uredbi EU o varnosti izdelkov.

(SK) Špecifikácie produktu:
Veľkosť: Pracovná šírka 485 mm, výška
360 mm; Teleskopová rúčka: natiahnutá
140 cm, zložená 110 cm; Priemer rúčky
28 mm
Materiál: Oceľ (rúčka), plast (rýchla
Určené použitie: Na odhŕňanie snehu na
chodníkoch, príjazdových cestách,
dvoroch, terasách a podobných plochách
v záhradnom a domácom prostredí
Bezpečnostné informácie a varovania:
Používajte snehovú lopatu iba na
zamýšľaný účel. Dbajte na stabilnú a
protišmykovú obuv, aby ste predišli
pádom. Nepreháňajte s ostrými alebo
ťažkými nástrojmi. Pri silnom snežení
alebo ľade pracujte opatrne a ak je
potrebné, robte prestávky, aby ste
predišli preťaženie.
Pokyny na skladovanie: Po použití
vyčistite snehovú lopatu, osušte ju a
skladujte zloženú na suchom, chladnom
mieste, aby ste predišli hrdzi a
poškodeniu. Skladujte v nástrojárni,
záhradnom domčeku alebo v suteréne.
Súlad: Tento výrobok spĺňa nariadenie
EÚ o bezpečnosti výrobkov.

(HU) Termékjellemzők:
Méret: Munkaszélesség 485 mm, Magasság
360 mm; Teleszkópos nyél: kihúzott 140
cm, összehajtott 110 cm; Nyél-Ø 28 mm
Anyag: Acél (nyél), Műanyag (fogantyú)
Tervezett felhasználás: Hó
eltávolítására utakon, bejáratokon,
udvarokon, teraszokon és hasonló
felületeken a kert- és házkörül
területen
Biztonsági információk és
figyelmeztetések: A hó lapátot csak a
szándékolt célra használja. Viseljen
stabil, csúszásgátló cipőt a botlások
elkerülése érdekében. Ne terhelje éles
vagy nehéz eszközökkel. Erős
havazásnál vagy jégnél óvatosan
dolgozzon, és szükség esetén tartson
szünetet a túlerőltetés megelőzésére.
Tárolási utasítások: Használat után
tisztítsa meg a hó lapátot, szárítsa
meg, és összehajtva száraz, hűvös
helyen tárolja a rozsda és károsodás
elkerülése érdekében. Tárolja a
szerszámkerti, kerti házban vagy
pincében.
Megfelelőség: Ez a termék megfelel az
EU termékbiztonsági rendeletének.

(EL) Προδιαγραφές προϊόντος:
Μέγεθος: Πλάτος εργασίας 485 mm, Ύψος
360 mm; Τηλεσκοπικός στυλός: ανοιχτός
140 cm, κλειστός 110 cm; Διάμετρος
στυλό 28 mm
Υλικό: Χάλυβας (στυλός), Πλαστικό
(χειρολαβή)
Σκοπούμενη χρήση: Για την απομάκρυνση
χιονιού από μονοπάτια, εισόδους,
αυλές, βεράντες και παρόμοιες
επιφάνειες σε κήπους και οικιακούς
χώρους
Πληροφορίες ασφάλειας &
προειδοποιήσεις: Χρησιμοποιήστε το
φτυάρι χιονιού μόνο για τον
προοριζόμενο σκοπό. Φροντίστε να
φοράτε σταθερά και αντιολισθητικά
παπούτσια για να αποφύγετε πτώσεις.
Μην το επιβαρύνετε με αιχμηρά ή βαριά
εργαλεία. Σε έντονη χιονόπτωση ή πάγο
εργαστείτε προσεκτικά και κάντε
διαλείμματα αν χρειάζεται για να
αποτρέψετε την υπερκόπωση.
Οδηγίες αποθήκευσης: Μετά τη χρήση,
καθαρίστε, στεγνώστε το φτυάρι χιονιού
και αποθηκεύστε το διπλωμένο σε
στεγνό, δροσερό μέρος για να αποφύγετε
σκουριά και ζημιές. Αποθηκεύστε σε
αποθήκη εργαλείων, κήπο ή υπόγειο.
Συμμόρφωση: Αυτό το προϊόν
συμμορφώνεται με τον κανονισμό της ΕΕ
για την ασφάλεια των προϊόντων.

(BG) Спецификации на продукта:
Размер: Работна ширина 485 mm,
Височина 360 mm; Телескопична дръжка:
разгърната 140 cm, сгъната 110 cm;
Диаметър на дръжката 28 mm
Материал: Стомана (дръжка), Пластмаса
(ръкохватка)
Предназначена употреба: За почистване
на сняг от пътечки, алеи, дворове,
тераси и подобни повърхности в
градински и домакински условия
Информация за безопасност и
предупреждения: Използвайте лопатата
за сняг само за предвидената ѝ цел.
Носете стабилни и незъхвателни обувки,
за да избегнете падане. Не я
натоварвайте с остри или тежки
инструменти. При силен сняг или лед
работете внимателно и правете почивки
при нужда, за да предотвратите
преумора.
Инструкции за съхранение: След
употреба почистете лопатата за сняг,
подсушете я и я съхранявайте сгъната
на сухо и хладно място, за да
избегнете ръжда и повреди.
Съхранявайте в навес за инструменти,
градинска постройка или мазе.
Съответствие: Този продукт отговаря на
регламента на ЕС за безопасност на
продуктите.

(RO) Specificații produs:
Mărime: Lățime de lucru 485 mm,
Înălțime 360 mm; Coada telescopică:
extinsă 140 cm, retractată 110 cm;
Diametru coadă 28 mm
Material: Oțel (coadă), Plastic
(mânere)
Utilizare intenționată: Pentru
curățarea zăpezii de pe căi de acces,
alei, curți, terase și suprafețe
similare în zona grădinii și casei
Informații de siguranță și
avertismente: Utilizați împingătorul
de zăpadă doar în scopul prevăzut.
Purtați încălțăminte stabilă și
antiderapantă pentru a evita căderile.
Nu suprasolicitați cu unelte ascuțite
sau grele. La ninsori abundente sau
gheață, lucrați cu precauție și faceți
pauze dacă este necesar pentru a
preveni suprasolicitarea.
Instrucțiuni de depozitare: După
utilizare, curățați împingătorul de
zăpadă, uscați-l și depozitați-l
retractat într-un loc uscat și răcoros
pentru a evita rugina și
deteriorările. Păstrați în șopronul de
unelte, casa de grădină sau pivniță.
Conformitate: Acest produs este
conform cu regulamentul UE privind
siguranța produselor.

(HR) Specifikacije proizvoda:
Veličina: Radna širina 485 mm, visina
360 mm; Teleskopske drške: ispuštena
140 cm, sklopljena 110 cm; Promjer
drške 28 mm
Materijal: Čelik (drška), plastika
(ručka)
Predviđena uporaba: Za uklanjanje
snijega s putova, prilaza, dvorišta,
terasa i sličnih površina u vrtu i
kućnom području
Sigurnosne informacije i upozorenja:
Koristite lopatu za snijeg samo u
namjenske svrhe. Pazite na stabilne i
neklizajuće cipele kako biste izbjegli
padove. Ne opterećujte oštrim ili
teškim alatima. Pri jakom snijegu ili
ledu radite oprezno i, ako je
potrebno, pravite pauze kako biste
spriječili preopterećenje.
Upute za skladištenje: Nakon upotrebe
očistite lopatu za snijeg, osušite je
i sklopite te pohranite na suhom,
hladnom mjestu kako biste izbjegli
hrđu i oštećenja. Čuvajte u šupici za
alate, vrtnoj kućici ili podrumu.
Sukladnost: Ovaj proizvod zadovoljava
uredbu EU-a o sigurnosti proizvoda.

(LT) Produkto specifikacijos:
Dydis: Darbo plotis 485 mm, aukštis
360 mm; Teleskopinė rankena: ištraukta
140 cm, suskleista 110 cm; Rankenos
skersmuo 28 mm
Medžiaga: Plienas (rankena), plastikas
(rankenos dalis)
Numatytas naudojimas: Sniegui valyti
nuo kelių, įvažiavimų, kiemų, terasų
ir panašių paviršių sodo ir namų
zonoje
Saugumo informacija ir įspėjimai:
Naudokite sniego stumiklį tik
numatytajam tikslui. Dėvėkite stabilų
ir neslidinantį avalą, kad
išvengtumėte kritimų. Neapkraukite
aštriais ar sunkiomis priemonėmis.
Esant stipriam sniegavimui ar ledui
dirbkite atsargiai ir, jei reikia,
darykite pertraukas, kad išvengtumėte
pervargimo.
Laikymo instrukcijos: Po naudojimo
nuvalykite sniego stumiklį,
išdžiovinkite ir suskleiskite,
laikykite sausoje, vėsioje vietoje,
kad išvengtumėte rūdžių ir pažeidimų.
Laikykite įrankių namelyje, sodo
namelyje ar rūsyje.
Atitiktis: Šis produktas atitinka ES
produktų saugos reglamentą.

(LV) Produkta specifikācijas:
Izmērs: Darba platums 485 mm, augstums
360 mm; Teleskopa kāts: izvilkts 140
cm, salocīts 110 cm; Kāta diametrs 28
mm
Materiāls: Tērauds (kāts), plastmasa
(rokturis)
Paredzētā lietošana: Sniega tīrīšanai
no ceļiem, iebrauktuves, pagalmiem,
terasēm un līdzīgām virsmām dārza un
mājas apgabalā
Drošības informācija un brīdinājumi:
Izmantojiet sniega lāpstu tikai
paredzētajam mērķim. Ievērojiet
stabilus un neslīdošus apavus, lai
izvairītos no kritieniem. Neapkraujiet
ar asiem vai smagiem instrumentiem.
Spēcīgas sniegputeņa vai ledus
gadījumā strādājiet piesardzīgi un
nepieciešamības gadījumā veiciet
pārtraukumus, lai novērstu pārmērīgu
slodzi.
Glabāšanas norādījumi: Pēc lietošanas
notīriet sniega lāpstu, nožāvējiet un
salocītā veidā uzglabājiet sausā, vēsā
vietā, lai izvairītos no rūsas un
bojājumiem. Uzglabājiet rīku šķūnī,
dārza mājā vai pagrabā.
Atbilstība: Šis produkts atbilst ES
produktu drošības regulai.

(ET) Toote spetsifikatsioonid:
Suurus: Working width 485 mm,
height 360 mm; Telescopic handle:
extended 140 cm, collapsed 110 cm;
Handle diameter 28 mm
Materjal: Steel (handle), plastic
(grip)
Eesmärgipärane kasutus: For
clearing snow from paths,
driveways, courtyards, terraces
and similar areas in garden and
home areas
Ohutusteave ja hoiatused: Use the
snow pusher only for the intended
purpose. Wear stable and non-slip
shoes to avoid falls. Do not load
with sharp or heavy tools. Work
carefully during heavy snowfall or
ice and take breaks if necessary
to prevent overexertion.
Säilitamisjuhised: After use,
clean the snow pusher, dry it and
store it collapsed in a dry, cool
place to avoid rust and damage.
Store in the tool shed, garden
house or basement.
Nõuetele vastavus: See toode
vastab EL-i tooteohutusmäärusele.

(GA) Sonraíochtaí Táirge:
Méid: Leithead oibre 485 mm, Airde 360
mm; Stíle teileascóip: sínte 140 cm,
comhshuite 110 cm; Stíle-Ø 28 mm
Ábhar: Cruach (Stíle), Plastaic
(Lámhchríoch)
Úsáid Beartaithe: Chun sneachta a
ghlanadh ar chosáin, bealaí isteach,
clóis, paitíosa agus dromchlaí
comhchosúla i réimse an ghairdín agus
an tí
Faisnéis Sábháilteachta agus Rabhadh:
Úsáid an sceitheoir sneachta ach
amháin chun an aidhm atá beartaithe.
Tabhair aird ar bhróga cobhsaí agus
sleamháin-resistant chun titimí a
sheachaint. Ná hualaigh le huirlisí
géara nó troma. Oibriú go cúramach le
linn titim sneachta láidir nó oighear
agus glac sosanna de réir mar is gá
chun ró-iarracht a chosc.
Treoracha Stórála: Glain an sceitheoir
sneachta, triomaigh é agus stóráil
faoi chomhtháthú in áit tirim,
fionnuar tar éis úsáide chun meirge
agus damáiste a sheachaint. Stóráil sa
teach uirlisí, sa teach gairdín nó sa
cellar.
Comhlíonadh: Comhlíonann an táirge seo
rialachán sábháilteachta táirgí an AE.
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